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Аннотация. Статья акцентирует внимание на значении ключевых слов, их статистических показателей для определения 
тематической доминанты при работе с большими массивами текстов. Описание основано на материалах типоло-
гического лингвистического исследования текстов военных песен 1939–1945 гг., англоязычных и русскоязычных. 
Отбор ключевых слов осуществлялся на основе семантического, лексико-синтаксического, морфологического ана-
лиза, а также с учётом частотности их употребления. Частота употребления слова не всегда может быть определя-
ющим признаком для маркировки его в качестве ключевого. В рамках одного текста ключевыми являются слова, 
которые помогают открыть доступ к пониманию текста, разгадать его смысл, запомнить содержание. При объеди-
нении большого количества текстов по авторству, хронологии, тематической, стилевой или иной отнесенности ча-
стотность ключевых слов имеет значение и может послужить определяющим фактором, критерием классификации. 
В данной работе показано, что результаты тематического распределения текстов на основе семантического анали-
за их содержания соответствуют результатам статистического анализа ключевых слов и подтверждаются количе-
ственными данными частотности, полученными машинным способом. Результаты релевантны как для русскоязыч-
ных, так и для англоязычных материалов.
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Abstract. The article focuses on the role of keywords, their statistical data for determining the thematic dominance when working 
with large arrays of texts. The description is based on the materials of a typological linguistic study of the texts of military 
songs, the period of 1939-1945, in English and Russian. The selection of keywords was carried out on the basis of semantic, 
lexical-syntactic, morphological analysis, taking into account the frequency of their use. The frequency of using a word 
may not always be a defining feature for marking it as a keyword. Within the framework of one text, the keywords may be 
words that help understand the sense, unravel its deep meaning, remember the content. When combining a large number of 
texts, by authorship, chronology, thematic, stylistic or other relatedness, the frequency of keywords matters and can serve 
as a determining factor, a classification criterion. This paper shows that the results of the thematic distribution of texts based 
on the semantic analysis of their content correspond to the results of statistical analysis of the keywords and are confirmed 
by machine quantitative indicators of their frequency. The results are relevant for both Russian-language and English-
language materials.
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Данная статья основана на материалах исследо-
вания, посвященного типологическому линг-
вистическому анализу содержания текстов по-

пулярных музыкальных произведений 1939–1945 гг. 
Результатом является построение, сопоставление язы-
ковой картины восприятия событий Второй мировой / 
Великой Отечественной войны её непосредствен-
ными участниками и свидетелями. В качестве мате-
риала использовались тексты англоязычных (англо-
американских) и русскоязычных (советских) песен 
военных лет, отбор которых производился из печат-
ных песенных сборников, а также интернет-ресур-
сов, содержащих записи и тексты песен указанного 
периода. Корпус исследования составил 115 англоя-
зычных и 230 русскоязычных песен периода Второй 
мировой войны. Исследование имеет многоаспект-
ный характер, и его результаты могут рассматривать-
ся в различных сферах: общеобразовательной, исто-
рической, социальной, филологической. Обращает 
на себя внимание лингвистический аспект исследова-
ния, а именно – роль ключевых слов и статистических 
показателей в определении тематической доминанты 
большого массива текстов. Эта сторона исследования 
и является предметом рассмотрения в данной работе. 

Язык  – зеркало культуры, в нём отражается 
не только реальный мир человека, не только реаль-
ные условия его жизни, но и общественное сознание 
народа, его менталитет, национальный образ жизни, 
традиции, обычаи, мораль, система ценностей, виде-
ние мира [Тер-Минасова: 14]. Способы и формы от-
ражения человеком окружающего мира в языке обу-
словлены спецификой социокультурных, природных 
особенностей жизни данного речевого коллектива. 
В лингвистике изучается связь картины мира и языка, 
устанавливается их взаимоотношение. Показатель-
ными для языковой картины мира являются концеп-
туальные, ключевые слова и их явные и «фоновые» 
смыслы. «Ключевые слова, обладая способностью 
кодировать исходную информацию, передавать её 
в обобщенной форме, способны послужить опорой 
для понимания и воспроизведения смысла» [Мето-
ды и приёмы: 4–5]. Ключевым словам свойственны 
следующие характеристики: они являются наиболее 
употребительными (частотными), представлены зна-
чимой лексикой, достаточно обобщены по своей се-
мантике, стилистически нейтральны, не оценочны, 
связаны друг с другом сетью семантических связей, 
пересечения значений [Ванюшкин, Гращенко: 86]. 
Наиболее простым методом извлечения ключевых 
слов является статистический метод – ранжирование 
и отбор лексики по частоте употребления в тексте. 
Но признак частотности не всегда является превали-
рующим [Лазарева, Боломутова: 143–146]. Частота 
употребления слова не всегда может быть определя-
ющим признаком, особенно в песенных, поэтических 

произведениях, которым свойственна образность, ме-
тафоричность, иносказательность и, соответственно, 
разнообразие, богатство лексики [Винарская: 27–28]. 
По выражению Н.Д. Арутюновой, «поэтические про-
изведения являются естественной средой для мета-
форы» [Арутюнова: 169]. Извлечение ключевых слов 
требует умения абстрагирования, условного отделе-
ния «главного» от «неглавного». При этом осущест-
вляется лексико-синтаксический анализ – разделе-
ние лексики текста на основные и служебные слова, 
удаление стоп-слов, не несущих смысловой нагруз-
ки (артикли, предлоги, союзы, частицы, местоиме-
ния, междометия и т. д.), а также морфологический 
анализ, нацеленный на поиск разных форм выраже-
ния одного смысла (различные словоформы, одноко-
ренные слова, синонимы).

Как отмечают исследователи, отбор ключевых 
слов часто выполняется интуитивно [Ванюшкин, Гра-
щенко: 86]. Если речь идёт об одном тексте, частота 
употребления ключевых слов не столь важна: это сло-
ва, которые помогают открыть доступ к пониманию 
текста, разгадать его смысл, акцентировать, запом-
нить содержание. При объединении большого количе-
ства текстов (по авторству, хронологии, тематической, 
стилевой или другой отнесенности) частотность клю-
чевых слов имеет значение. Количественные методы 
находят широкое применение для описания и класси-
фикации текстов, например при их тематическом рас-
пределении, анализе идиостиля авторов, установле-
нии авторства анонимных текстов и т. д.

Выполняя исследование, мы исходили из того, 
что каждой группе (тематике) песен должен соответ-
ствовать определенный набор ключевых слов, поэто-
му на этапе тематической группировки производили 
отбор ключевых слов, характерных для песен дан-
ной группы (тематики). При отборе ключевых слов 
использовался гибридный метод – извлечение клю-
чевых слов на основе семантического, лексико-син-
таксического, морфологического анализа, с учётом 
частотности употребления слов. 

На первоначальном этапе в результате анализа 
текстов русскоязычных (советских) песен Великой 
Отечественной войны было выделено 5 тематиче-
ских направлений: 1) тема патриотизма и защиты 
Родины – 33 %; 2) прославление своего подразделе-
ния – 20 %; 3) поднятие боевого духа (включая шу-
точные песни) – 18 %; 4) тема любви и верности – 
18 %; 5) тоска по родному дому, краю – 11 %. Данная 
тематика наглядно представлена в процентном соот-
ношении на рисунке 1.

Анализ содержания англоязычных (англо-аме-
риканских) песен [Галкина, Сорокина 2020] так-
же позволяет определить 5 тематических направ-
лений (не все из которых находят соответствие 
с указанной выше тематикой русскоязычных песен): 
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1) тема любви и верности – 37 %; 2) поднятие бое-
вого духа (включая шуточные песни) – 22 %; 3) то-
ска по родному краю, дому, семье – 18 %; 4) осво-
бождение территории и борьба – 17 %; 5) трудности 
и страдания военной жизни – 6 %. Тематика англо-
язычных песен 1939–1945 гг. представлена в про-
центном соотношении на рисунке 2.

Как видно, тематическое распределение и про-
центное соотношение обнаруживают различные ре-
зультаты для массивов англо-американских и совет-
ских песен. Такое различие соответствует гипотезе 
исследования, целью которого являлось построение 
и сравнение языковой картины восприятия событий 
Второй мировой / Великой Отечественной войны раз-
личными её участниками/свидетелями. Тем не менее, 
чтобы сделать классификацию по темам и ключе-
вым словам более единообразной, а также чтобы ис-
ключить/минимизировать субъективный, оценочный, 
эмоционально-психологический фактор, мы обрати-
лись к поисковым возможностям текстового процес-
сора MS Word для количественного уточнения набора 
ключевых слов (их частотности) по каждой темати-
ке. В результате выстроилась языковая (лексико-се-
мантическая) картина содержания советских и анг-
ло-американских песен военного периода. Перейдем 
далее к её описанию и сопоставлению.

Анализ количественных данных соответствует 
тематическому распределению русскоязычных пе-
сен, выполненному на первом, субъективно-интуи-

тивном этапе исследования. Количественные дан-
ные подсчета ключевых слов подтверждают, что тема 
патриотизма и защиты Родины, бесспорно, лидиру-
ет в корпусе русскоязычных военных песен. Лексика 
семантической группы родина/отчизна присутству-
ет в значительном количестве во всех тематических 
категориях (с преобладанием в группах патриотиче-
ского направления «Защита Родины» и «Прославле-
ние своего подразделения») и отчётливо лидирует 
в общей сводке по всем темам (359 употреблений). 
Боевой настрой на борьбу также пронизывает песни 
всех тематических направлений (с преобладанием 
в группах патриотической тематики), и соответству-
ющая лексика выступает на втором месте по часто-
те употребления (315 употреблений в общей сводке 
по всем темам). Далее по частотности в общей свод-
ке по всем темам следует лексика семантической 
группы друг/товарищ (252 употребления в целом). 
Данная лексика лидирует в тематической категории 
«Поднятие боевого духа» и занимает значительное 
место в других категориях («Прославление подраз-
деления», «Любовь и верность»). Такой показатель 
отражает ценности дружбы и товарищества в смыс-
ловом содержании указанных категорий. Интерес-
но, что упоминание врага в советских военных пес-
нях по частотности сравнимо с упоминанием друга/
дружбы (228 употреблений в сводке по всем темам). 
Это показывает степень ненависти и желания одолеть 
врага у советских людей периода Великой Отечест

Рис. 1. Тематика русскоязычных песен 1939–1945 гг. 
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Рис. 2. Тематика русскоязычных песен 1939–1945 гг. 
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венной войны. В тематической категории «Любовь 
и верность», как и следовало ожидать, по частот-
ности лидирует лексика с семантикой любовь/друг/
милый/ждать (в целом 184 употребления в данной 
группе). В проекции на общую сводку данная лексика 
обнаруживает четвертый результат, что соответству-
ет процентному соотношению песен данной груп-
пы в тематическом распределении (см. рис. 1). В пя-
той семантической группе «Тоска по родному краю/
дому» преобладает лексика с семантикой дом/край/
город/сад/луг (70 употреблений), и при сложении 
с близкой по семантике группой слов родина/родной 
в общей сводке частотности по всем темам получа-
ется пятый результат (103 употребления). Особо сле-
дует отметить тему победы в советских песнях воен-
ного периода. Мы не стали выделять их в отдельную 
группу, так как победный настрой пронизывает мно-
гие песни Великой Отечественной войны. Коннота-
тивная лексика победы прослеживается в произве-
дениях всех указанных категорий: победа впереди / 
радость победы / солнце победы / поле победы / зна-
мя побед / слава суворовских побед / ускорять побе-
ду / биться до победы / иль умереть, иль победить / 
вернемся с победой / приеду с победой / выпьем за по-
беду / отпор / расплата / одолеть / сокрушить / раз-
громить / уничтожить / изгнать и т. п. Частотный 
анализ слова победа (включая однокоренные) выда-
ет результат 86, оно встречается во всех тематиче-
ских группах нашей выборки, более всего – в пер-
вых двух категориях.

Таким образом, мы с удовлетворением отмечаем, 
что результаты семантического и статистического 
анализа содержания русскоязычных песен подтверж-
даются количественными данными частотности, по-
лученными машинным способом. 

В целях применения единого подхода к иссле-
дованию англоязычного и русскоязычного матери-
ала мы таким же образом проанализировали тема-
тические группы англоязычных песен, вводя на их 
материале английские эквиваленты ключевых слов 
в поисковую систему MS Word. Результаты подсче-
та английских ключевых слов также соответствуют 
тематическому распределению англо-американских 
песен, выполненному на первоначальном этапе ис-
следования (см. рис. 2). В корпусе англоязычных ис-
точников на первом месте по частотности – лексика 
семантической группы любовь/верность/расстава-
ние – в 308 употреблений в тематической группе 
«Любовь и верность» и 481 употребление в общем 
по всем темам. Второе место по частоте занимает 
лексика с семантикой родной дом/край, помнить/
покинуть/вернуться – 62 употребления в тематиче-
ской группе «Тоска по земле/дому» и 250 употребле-
ний по всем темам. Тема «Поднятие боевого духа» 
разнообразна по содержанию и лексике, поэтому ча-

стотный анализ не дает заметного преобладания ка-
кой-либо лексики. Тем не менее объединение показа-
телей, связанных с семантикой дом и любовь, выдает 
в данной тематической группе наибольший резуль-
тат (в  целом 52  употребления). На третье место 
по общему количеству выходит лексическая груп-
па, охватывающая семантику земля/свобода/ борь-
ба/сражаться – 145 употреблений по всем темам. 
Поиск слов, соответствующих родам войск, обнару-
жил примерно равную частоту употребления слов 
sea, ship, sail (37) и sky, plane, air (32). Это и понят-
но, так как боевые действия Великобритании и США 
во время Второй мировой войны осуществлялись 
в основном в воздухе и на море. 

Здесь уместно привести высказывание американ-
ского математика Норберта Винера, одного из осно-
воположников кибернетики и теории искусственного 
интеллекта: «Высшее назначение математики состо-
ит в том, чтобы находить скрытый порядок в хаосе, 
который нас окружает» [Социологическая энцикло-
педия]. Порядок этот в данном случае заключается 
в том, что результаты тематического анализа текстов 
по содержанию (субъективного) совпадают (или близ-
ки, сопоставимы) со статистическими результатами 
«языка цифр» – машинного (объективного) подсчета 
ключевых слов и анализа их употребления по темам. 
Как видно из таблицы 1, совпадает не только распре-
деление по темам, но и процентное соотношение! 
Отметим, что согласно выводу Б. Н. Головина, ав-
тора работы «Язык и статистика», для лингвистиче-
ских исследований величина относительной ошиб-
ки допустима в 5–10 %, а в ряде случаев может быть 
и большей [Головин: 56]. В нашем случае погреш-
ность остается в пределах 2 %. Результаты машинной 
обработки ключевых слов на англоязычном материа-
ле также подтверждают выводы, полученные на этапе 
интуитивного, субъективного анализа тематического 
распределения текстов с погрешностью менее 5 %.

Лексико-семантическая картина содержания во-
енных песен отражает смысловые ценности народов 
в военный период. Частотность ключевых слов пе-
сен военных лет свидетельствует о том, что пережи-
вания советских людей были сосредоточены главным 
образом на боевых сражениях, защите Родины, само-
отверженных совместных действиях, победе, унич-
тожении/изгнании врага, надёжном плече боевого 
товарища и через всё это – на возвращении к семье, 
любимой, в родной дом. Общая картина пережива-
ний представителей Великобритании и США в пери-
од WWII несколько иная. Прежде всего, она склады-
вается через тему расставания с любимой, близкими, 
домом, тоски и стремления к возвращению на род-
ную землю. Тема сражения, освобождения, героиз-
ма, победы оказывается на втором плане. Об этом 
свидетельствует и столь незначительная частотность 
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частотность употребления слов fight – 22; war – 11; 
enemy – 10; battle – 4; victory – 4; overtake/win – 7.

Ключевые слова отражают содержание контента, 
описывают общую тему публикуемых материалов, 
например статьи, рубрики, сайта или блога. Работа 
поисковых систем связана с частотностью употре-
бления ключевых слов. Данное исследование ука-
зывает на значение ключевых слов в процессе обра-
ботки больших массивов текстов. При объединении 
текстов в массивы, корпуса ключевые слова игра-
ют заметную роль, и частотность их может послу-
жить определяющим фактором, маркером, критери-
ем классификации. 
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Таблица 1
Частотность употребления ключевых слов  

по темам русскоязычных/советских песен Великой Отечественной войны

Ключевые слова

Тема

Защита Родины + Про-
славление подразделения

33 % + 20 % = 53 %

Поднятие  
боевого духа

18 %

Любовь  
и верность

18 %

Родной  
край/дом

11 %

По всем темам

кол-во %

Родина
Родной
Родимый
Отчизна
Отчий

232 43 51 33  
359

             674 53 %

Бой
Боевой
Боец

223 44 37 11 315

Смело, смелый
Отважный 44 28

Смерть
Бессмертный 47           149 8          47

Слава
Славный 58 11

Друг, дружба
Товарищ 107 59 69 17 252 20 %

Милый
Дорогой 29 18

Любовь
Любимая
Любить

64          220 +  15 235 18 %

Ждать 22

Помнить, память
Прощай 36 11

Дом, край, город, 
Сад, луг
Река, дорога

           81
70 114 9 %

Итого 1 275 100 %
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